
հԸԴԻՆԷՐԻ ԴԱՎԱՆԱՆՔԸ 

(Հիմնական ա՛ստվածությունները, ипггр գրքերը) 

Գ. Ս. ՈՍԱՏՐՏսՆ, Ա. 4. ՓՈԼԱԴ8ԱՆ 

Եղդիներր (ինքնանվանումը էդՀդ) ապրում են գլխավորապես Իրաքոլմ՝ 
Սինք արում (որտեղ գտնվում է նրանց Հիմնական սրբավայրը) և Շեյխանի 
շրջաններում, Ի' ու ր /.ի ա յո ւ մ՝ Ւուր-Աբդինում, Մ ծ րին ում (Նիսիբին), Դիար-
րերիրում, Տիգրիսի վերին հովիտներում, Մուշում, Սասանում, Բիթլիսում և 
Վանում։ եղգիներ կան նաև Սիրիայի Սրոլ1ւ 1*Իր1աԿ՛ ՝&ԼԻս> Աֆրին, Ամու-
գա, Կամիշլի շրջաններում ։ Եզդիների մի հատված 1830—1840-ական թթ-
Իրա/յի նշված շրջաններից՝ խո։սափե/ով թուրքերի և Հ՛ր դե րի հալածանքնե-
րից, գադթեւ Է Հայաստան, որտեղից Էլ հետագայում ցրվել Է Անդրկովկասի 
տարբեր վ այրեր/։։ Եդդիական սփյուռքի ամենախոշոր կենտրոնը, այնուա-
մենայնիվ, մնում Է Խորհրդային Հայաստանր (մոտ 50 հազար)։ Եզդիների 
րնդհանոլր րանակր՝ րստ նորագույն տվյալների, կազմում Է մոտ 200 հա-
գար մարդ (Брук, С. 210, 211, 440, 447, 518, 530): 

Մեր պատմությունը չդիտի մի դեպք, որ մթագնի հայ-եգդիական ան-
խաի/ա րարեկամությոլնրւ Այս բարեկամությունը սրբագործված Է մեր հա-
մատեղ թաւիած արյունով, այնպիսի պայծառ անուններով, ինչպիսին Պողոս 
Քահանան Է (Քյաշիշ Պո/ոն), Միրզա-աղան, Աորավար Անդրանիկը, Ջահան-
գիր֊ադան, (1։սո։բ-բե գը (վերջինս Հայաստանի հանրապետության խորհըր-
դարանամ եդդիների երեսփոխանն Էր) և ա յլնէ Դեռևս 1910 թ. Ստեփան Կա. 
նայանցր գրում Էր. "...Հայոց Հետ թե' Տ աճկահ ա յաստ անում և թե՚ Ռոլսա-
հայաստանւոմ եղդինեբը սերտ կապված են և քիրվա՝ քավոր և բարեկամ 
են դաոնում։ Եզդիներիդ շատ֊շատերը քՒուս ահ ա յա и տ ան ում այնպես հայե-
րեն են խոսում, որ շատ անգամ դժվար Է լինում հայ գյուղացուց ջոկել։ 
Ռուսահայսւստանի եդդիների այժմյան պետ Ուսուր-բեգը (վերևում նշված 
անձնավորտ թ յո։ նր—Գ. Ա., Ա. Փ.) սովորել Է ս. Էջմիածնի Գևորգյան ճեմա-
րանում Մակար կաթողիկոսի ժամանակ}) (Կանայանց, էջ 17)։ 

Եզդիների՝ մեր ժողովրդի նկատմամբ անխարդախ և պարզ եղբայրական 
զգացմունրներր լավագույնս արտահայտվա ծ են 1909 թ. Ւրաքից էջմի ածին 
այցելած նրանց հոգևոր առաջնորդ Միր Իսմայիլի ուղերձում, որտեղ նա՝ դի-
մելով հայրապետական վ։ոխանորղ Գևորգ արքեպիսկոպոս Սուր են յանին, 
գրում է. "Իրավագետ և ժողովրդապետ Հայրիկի (Խրիմյան հայրիկի—Գ. Ա., 
Ա. Փ.) տեղակայ Գևորգ Սուրենյան, ես կկամենայի, որ ամեն մի եզդի քո 
մոտ դալիս,, դո։ առհասարակ նորան հայ համարեիր և խտրություն չդնեիր, 
թե Աս։ հայ է, թե եզդի։ Ես կցանկանայի եզդիներին մի պատվեր թողնել, որ 
ամեն ժամանակ հայոց եկեղեցուն ծառայեն, ինչպես մեր տանը, ինչպես 
մարգարեի և ինչպես Աստծո տանը։ Խնդրում եմ Աստծուց, որ այս տունը 
հաստատ մնա, ինչպես հայերի, այնպես է[ եզդիների համարս (Կանայանց, 
էջ 18, այդ մասին հանգամանորեն խոսում է նաև ինքը՝ Միը Իսմայիլը իր 
գրքում, т Л и ' и т а ' П - Ь е д Շօ1, 2 0 ֊ 2 7 . ավելի մանրամասն տե՛ս նաև՝ Չա-
չանի, էջ 228—247)։ 

Մահմեդականության ագրեսիվ բնույթը, կրոնական անհանդոլրժողակա֊ 
էությունը դարավոր թշնամանքի առիթ են դարձել քրդերի և եզդիների միջև՝ 
հանգեցնելով շատ հաճախ արյունահեղ միջադեպերի և րնդհարումների։ Եզ֊ 
դին երր միշտ էլ հալածվել են մահմեդական ժողովուրդն երի՝ հատկապես 
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թուրքերի կողմից» XVI—XVII դդ. սկսած Օսմանյան կայսրության մեջ մաՀ֊ 
մեդական բարձր Հոգևորականության ներկայացուցիչները պարբերաբար 
Հրապարակում էին եզդիների դեմ ֆեթվաներ (արաբերեն о նշանակում է 

«որոշում, դատավճիռ»՝ ըստ մուսուլմանական շարիաթի, Այստեղ նշանակում 
է անՀավատների դեմ պայքարի կոչ)։ Հատկանշական է, որ այդ հոգևորա-
կաններից առա չինը ազգությամբ քուրդ Աբոլ աս-Սաոլդ ալ֊Իմագին էր 
(մանրամասն տե՛ս ЭашШП, 428—444)г Քիչ չեն եղել դեպքեր, երբ եզ-
դիները Հալածանքներից խուսափելու Համար, Հարկադրված դավանափոխ են 
եղել ընդունելով մ աՀմ եղական ություն։ Նման երևույթով է պայմանավորված 
այն, որ մի քանի եզդիական ցեղային միավորումներ, ինչպես սիպիկների 
և ռոժկիների միավորումները, իրենց կազմում ընդգրկում են նաև մ ուսուէ-
Սանական ցեղեր։ Այդ ամենի հետևանքով նվազել են եզդիների թիվը և 
նրանց տարածման շրջանակները։ Թշնամաբար տրամադրված Հարևանների 
մշտական Հալածանքները և կրոնական Հետապնդումները նպաստել են եզ-
դիների կղզիացմանը և մեկուսացմանը մ աՀմ եղական շրջապատից, և Հակա-
ռակ դրան՝ նրանց հակվածությանը դեպի քրիստոնյաները, Հատկապես՝ Հա. 
յեբը։ 

Եզդիների լեզուն (ինչպես իրենք են կոչում՝ է զ դ ի կ ի ) , որով խոսում են 
նաև հյուսիսային քրդերը՝ կուրմանջները, պատկանում է իրանական լեզվւս.-
խմբի հյուսիս-արևմտյան ենթաճյուղին։ 

* « * 

Եզդիական դավանանքում շատ բան դեռևս պարզված չէ։ Այս Հետաքըր֊ 
քիր կրոնի մասին կան բազմաթիվ Հակասական տեղեկություններ։ Օրինակ, 
եզդիական որևէ աստվածության, նրա տեղի և ֆունկցիաների մասին կարելի 
է կրոնական լեգենդներում Հանդիպել այնպիսի վկայությունների, որոնք 
միանգամայն հակասական են, կամ էլ տարբեր՝ այդ նույն աստվածության 
մասին եզդիական սուրբ գրքերում եղած տեղեկություններից, սրանք էլ իրեն։/ 
հերթին կարող են ամբողջովին տարբերվել եզդիական Հոգևորականության 
կարծիքից։ նման իրավիճակը բացատրվում է թերևս եզդի ական ութ յան րա-
վաքլան ուշ ծագմամբ (մոտ XII—XIII դդ.), ինչպես նաև բոյոր դոգմատիկ 
կրոններին Հատուկ կենտրոնական, կոնսոլիդացնող, ուժեղ Հոգևոր կենտրոնի՝ 
եկեղեցու բացակայությամբ։ Եզդիական դավանանքը ավելի շուտ կարե/ի է 
բնորոշել որպես տարբեր բնույթի հավատալիքների կոմպլեքս, բան դոգմա-
տիկ կրոն, ինչպիսին քրիստոնեությունն է կամ իսլամը։ 

Եղդիականոլթյան ուս ոլմն ասիրոլթ յոլնր շուրջ երկու Հարյուր տարվա 
պատմություն ունի (եզդիների մասին մատենագիտությունր տես' սա-

կայն մինչև օրս իրենց վերջնական լուծումը չեն ստացել այդ կրոնական 
ուղղության ծագման խնդիրները։ Առանձին Հարցեր, ինչ խոսք, գրականու-
թյան մեջ այս կամ այն չափով պարզաբանվել են, սակայն բազմաթիվ հար-
ցեր դեռևս մնում են անլուծելի։ Եզդիների մ՛ասին շատ է գրվել, և որպես 
օրենք միշտ էլ գիտական արժեք ունեցող դատողությունների կողքին տեղ 
են գտել ընդհանուր մտքեր։ Բավական է նշել, որ չի կարելի Հանդիպել այս 
կամ այն չափով եզդիներին նվիրված որևէ ուսումնասիրության, որտեղ չխոս-
վի նրանց դավանանքի սինկրետիկ բնույթի մասին, որ, իբր, այս ուսմունքը 
բաղկացած է զրադաշտականությունից, քրիստոնեության, մաՀլք եզականու-
թյան և նույնիսկ բուդդայականության ու մովսիսականության խառնուրդից; 
Նման փոխառյալ տաըրեր, անկասկած, աոկա են եզդիների դավանանքում, 
սակայն դրանց դերը չի կարելի գերագնահատել։ Օրինակ՝՝ ընդունված է նշեի 
որ եզդիների մոտ արևի, լուսնի և կրակի մեծարումը փոխառնված է զրադաշ-
տականությունից։ Պետք է ասել, որ բնական երևույթների, տարերքի մեծա 
րումը, ինչպես հայտնի է, մտնում է յուրաքանչյուր ժողովրդի նախնական 
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՛ա քատաւիբների Համակարգի մեջ, և բնականաբար, դա բնիկ երևույթ է և 
չի կարոդ դիտվեք որպես փոխառություն։ Բավական է նշեյ, որ ե արևի, և 
/ասնի, ե կրակի "պաշտամունքիայն բանով, որքան ով այն տարածված է 
եդդք,ւների շրջանում, կարե/ի է Հանդիպեք պարսիկների, Հայերի, տաջիկների 
ե այ/ Կողովուրդների նախնական Հավ ատալիքներում (Հմմտ. օրինակ Տ р 1С— 

и'е). 41—70; \г'<,|1гти?г-И1н(1ег. 2 ;4 2..5, 4ւ7. \\ 1йеп-. геп. _ -9—274. ЕПеге, 
30/ 3/9 , Иепмар , րտտտւա ե 

՛Լերջերս մ եդանամ, մանավանդ սիրող գրագետների շրջանում, սկսել է 
տաբածում դտնել ժամանակին Ն. Մառի կողմից արտաՀայտված (տե и 
М|кИте, 225) այն միամիտ և մ եթո դո/ոգիա պես թյուր կարծիքը, որ իբր, եզ-
դիական աթ յանր եղեւ Լ նախաիսլամ ական շրջանի "Համ ա քրդական - կրոն՛, 
՛հատեր։։/ եդած վւաստերից, կարելի է պնդե/, որ եզդիական դավանանքը 
որպես կրոնական ուսմունք ուշ շրջանի երևույթ է՝ ձևավորված միջնադարում, 
սոէֆիական սուբստրատի վրա, և, բնականաբար, քրդերի ՀամրնղՀանոլր կրո-
նր լինել չէր կարոդւ Ինչ վերաբերում Է նախաիսլամ ական ժամանակաշրջա-
նում բրդերի՝ որպես աոանձին Էթնիկական միավորի ձևավորմանը, ապա 
դա չավ,աղանց վիճելի Հարց Է և կարոտ՝ Հատուկ ուսումնասիրության (տե՛ս 
օրինակ՝ Асатрян Лившиц): 

Եդդիներր Հավատամ են աստծուն (л\&гйО&;' աոաջին կարգի աստվա-
ծաթյանր ե նրա երրորդոլթյանր, որտեղ աոաջին տեղր գրավում Է Մա/աք-
քՒավասր, երկրորդ տեղր՝ Շեյխ Ադին, երրորդ տեղը՝ Եզիդը։ Հարկ Է ասել, 
որ այս բաժանումը պայմանական Է, բանդի շատ Հաճախ դժվար Է որոշել 
այս աստվածաթ յանների կոնկրետ ֆունկցիաներն ու դիրբր։ 

Աստծո։ մասին եզդիական պատկերացամներր Հեշտ չէ բնութագրել։ 
Хшж!б-Ь ոչ Հին Հունական դիցաբանության մարդկային գծերով օժտված 
աստվածությանն է, ո չ էլ՝ Հրեական ամենակարող ե սւնողոբ ԵՀովան: Եզ-
դիական աստվածր միաժամանակ շատ բիլ է նման ինչպես մաՀմեդական 
աստծուն բացարձակ գերբնական Ալ/աՀին, այնպես էլ՝ քրիստոնեական 
ողորմ ած ե ներող աստծուն։ Հիմնական գիծբ, որ եզդիական աստծուն ւ ՚ ի ա ֊ 
վորում է նշված կրոններ!։ աստվածներին, դա նրա արարչագործական (դե-
միուրգի) ֆունկցիան է։ Այս վարդապետության մեջ աստված տիեզերքի սոսկ 
ստեղծողն է և ոչ նրա պաշտպանն ու Հովանավորր։ 

Մի այլ տարր, որ աոկա է եզդիական պատկերացումներում ե որբ ն ո յ ն ֊ 
պես Համրնկնում է աստծո։ մասին այք կրոնների պատկերացումներին, դա 
նրա ալ։ անս։/ են դեն ա ս։լ ու թ յ ան մասին դաղափ ա րն է, սակայն այստեղ 
էի ինչպես այլ դեպքերում, այն տարբերվում է մյուս կրոնների Համապա-
տասխան գաղափարներից։ Ե զդի ակ ան ութ յան մեջ արսւրիչր ներկայացված 
է որպես ամենակարող էակ՝ օժտված գերբնական ուժով, սակայն Հեոո։ աշ֊ 
խարՀի գործերից և Հոգսերից։ եդդիներր, ինչպես նշվեց, Հավատամ են, որ 
աստյէած իրեն արտաՀայտում է իր Երրորդության միջոցով. Մա/ար-Թավու-
սի՝ սիրամարգ ի, Շեյխ Ագիի՝ ծերանո։ I։ Եզիդի՝ երիտասարդի կերպարան-
քով։ Այդ պատճառով էլ աստված եղդիական կրոնական Հավատալիքներում 
արտաՀայսհված է բավական մշուշապատ և անորոշ կերպով, որին որևէ 
աղոթք կամ զոՀարերոլթ յո։ն չի նախատեսված։ 

Սույն Հոդվածում մենք նպատակ չունենք անդրադառնալու եզդիական 
դավանանքին վերաբերող բոլոր խնդիրներին (տե՛ս Ասատրյան — Փոլադյան. 
Հմմտ. նաև՝ АсЭТрЯН. նորագույն աշխատանքներից Հմմտ.՝ Оие5^, այլ ցան-
կանում ենք Հիմնական ուշադրությունը բևեռել այս դավանանքի Հանգուցա-
յին հասկացության՝ Երրորդության վրա, որն իր արտահայտությանն է գտել 
գրավոր ե բանավոր ավանդույթներում։ 



134 
Գ. Ս. Ասատրյան, Л. Պ. <հէլագյա1 

Մ ա լ ա ք - Թ ա վ ո ւ ս Լ ս ի ր ա մ ս ւ ւ ՚ գ - ճ ր ե ւ տ ա կ ) . Այս աստվածության մասին խո-
սելիս ընդունված է նրան կոչել չարիքի արտահայտություն. սատանայի 
մարմնավորում և այլն։ Դա էլ, ըստ երևույթին, հիմք է տվել, որ եզդինե-
րին հաճախ անվանեն սատանայապաշտներ, սատանայի հետևորդներ ՚ պրսկ. 
ԱԱ_ • V ա ր ա 1 " *ь<"л Геи(е18апЬе!ег. աՆ4լ. յՏ\ւ1-

луогвп.ррегз. »•»<-«. поклонники ^ ь я з о л а ե ш и " и ) . 

Ըստ եզդիական հավատալիքների, աստված տիեզերքն ստեղծել է Մա-
լաք֊ը՚ավուսի օգնությամբ՝ նրա հետ միասին։ Իսկ որոշ բանավոր լեգենդնե-
րում էլ նա է անմիջապես հանդես գալիս որպես արարիչ։ Հարկ է սակայն 
նշել, որ ինչպես այլ դեպքերում, այնպես էլ Մալաք-Բ՚ավուսի կապակցու-
թյամբ, ամեն ինչ չէ, Որ պարզ է ե զդի ական դավանանքում։ հա երբեմն 
հանդես է գալիս որպես աստված, երբեմն՝ նրա տեղակալ, երբեմն էլ՝ որպես 
նախկինում աստծու մերձավոր և հետագայում դրախտից վտարված հրեշտակ։ 
Մալաք-Թավուսի կերպարի վերջին ընկալումը եզդիական հավատալիքներում 
բավական թույլ է արտահայտված։ Այն եզդիական սույն աստվածությանը 
վերագրվել է ավելի շուտ եզդիների նկատմամբ թշնամաբար տրամադրված 
մահմեդական հարևանների կողմից՝ Արևելքում տարածված հայտնի այն ավան-
գութ յան ազդեցությամբ, ըստ որի սատանան նախկինում եղել է աստծո։ 
մերձավոր հրեշտակներից, որը դրդել է Ադամին ոլ Եվային ուտե/ոլ արգել-
ված ցորենի հասկերը (աստվածաշնչային ավանդության խնձորի փոխարեն), 
և դրանով պատճառ դարձել վերջիններիս վտարմանր դրախտից'յ Դրանում, 
ըստ արևելյան նույն ավանդության, սատանային օգնե/ է օձր՝ նրան իր բե-
րանում թաքցրած դրախտ մտցնելով։ Աստված զայրանում է այդ արարքի 
համար և սատանային վտարում է դրախտից, իսկ օձին՝ զրկում ձեորերից 
ու ոտքերից և դատապարտում հավերժ սողալու երկրի վրա։ 

Հարց է առաջանում. ինչո վ է բացատրվում այս աստվածության կեր-

պարանքը թռչեի՝ սիրամարգի տեսքով։ Սիրամււ՚րգր (արաբ. Արե-

վելքոլմ համարվել է գեղեցկության և վեհության արտահայտություն, որբ 
մեծ տեղ է գրավել նաև սուֆիական տերմինաբանության մեջ որպես իմաս-
տության և շուքի խորհրդանիշ։ Սիրամարգի կերպարր հանդիպում է սուֆիա-
կան տարբեր աղանդներ ում ( Ш к И т е , 227)։ Իս կ ուդդավւառ մահմեդական-
ների պատկերացումներում սիրամարգը ընդհանրապես համարվեք է ՛դրախ-
տային թռչուն, որբ նաև հպարտության և գոռոզության մարմնավորում է։ 
Իրաքի հյուսիսում տարածված մի ավանդության համաձայն սիրամ արդր 
նախկինում եղեք է աստծու սիրե/ի թռչունը և ապրեք դրախտում, բայց մե-
ծամտության և գոռոզության համար վտարվեք է այնտեղից։ Որպես պատիժ 
աստված նրա ոտքերր դարձրեք է անճոռնի, ե օձին կարգեք դրախտի դոանր, 
որպեսդի չթողնի նրան կրկին դրախտ մտնեք՝ մինչև ապաշխարությամբ իր 
մեղքր չքավի 

Միջնադարյան պարսիկ սուֆի բանաստեղծ Ֆարիդ էդ. Դին Աթթաբր իր 
«Մ անթ եղ-օթ-թեյր» դրբում գրում է. 

1 Ստորև ներկա յաըվոդ (էք 143) Սև մատյանում իւոսրր դնում { միայն Ադամի մասին, 

որին դրդում է ցորԼնն ուտէ/ V ալար-Ւավուսր, րնդ որում, Աղամր վտարվում է դրախտիւ/, իսկ 

Մալաք-ք*ավո։սր՝ Համրարձվում երկինր (տես Էք 145. Հոդ։/. 1/1)։ 

2 Այս ավւսՆդո,թյունր Հեղինակների կողմից 198Ո թ. դրի Է առնվեք IIու/էքմանիեի րնակիլ 

Համ դիդ աիՀսւյդարիիցւ 
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"Ողջւււյն բեղ, ով ղու սիրամ արդ ու թ դոն ան ի դրախտից ։ դու վառվեցիր ? տու-
ժեցիր) ւոթդքխանի օձի խայթից։ Այս օձի ՛ետ քո ընկերությունը քեղ ար-
յան մեք թաթախեց, и / պատճառ դարձավ ] եդեմական դրախտից քո վտար֊ 
մանր։... Ինչս/ե՛՛ս կարոդ ես ղու դառնայ այս գաղտնիքի արժանին (մասնա֊ 
կիցրյ, մինչև որ չսս/անես այս օձին; Երր աղատվես այս արգահատելի օձից, 
4.դամր րեդ կտեղավորի իր Հես։ դրախտու է ՚ . \ է 1 2 ' . 4 .1- ' 

Ինչպես երեամ Է րեր վաք) բանաստեղծ ական Հատվածից, սատանան 
Հանդես Լ դաւիս այստեղ օձի կերպարանքով, որր խաբել /, սիրամարգին և 
նսլաստել դրաիւտից նրա վտարմանը3։ 

Սանգակ. 

ք|ծւսնկսւր Նիկււլսւյ Դևորզյօյք ՚փ 

Հին իրանական Հ ավ աս։ ալ իքն երում սիրամարգը Համարվում կ ԱՀ րի. ա-
նի՝ սատանայի ստեղծածը։ Հմմա. Եղնիկի մոտ՝ ոՈրպէս ես ասեն՝ թե ԱրՀ ւ՚նն 
ասաց, ոչ եթէ չկտրեմ առնեք /՛արի ինչ, այլ չկամիմ, և աո ի Հաստատուն 
ղրանն սանև/ոյ՝ արար սիրամարգ ո (Եղնիկ, էջ 139. Հմմտ. նաև ШтЭКСЛЬ-
(Зерг, с. 9—10): 

Եզդիական գւխավոր ա и տված ութ յուն ր սիրամարգի կերս/արանքով պատ-
կերելը, հավանաբար, Հարկ է բացատրել սոլֆիական ազդեցությամբ։ Ինչպես 
նշվեց, սաֆիական գաղափարախոսության մեջ այս թոչունբ իմաստության և 
վեհո։թյան խորհրդանիշ է։ Այսուհանդերձ սիրամարգի՝ որպես թեկուզ ե վե-
հաշուք, բայց աստծու կողմից անիծված ե սատանայի հես։ անմիջապես կապ 
ունեցող արարածի մասին հավատալիքների կոմպլեբսը գքխավորապես ւքահ-
մեդական շրջապատում նախադրյաքներ է ստեղծել եզդիական Մալաք֊&ա֊ 
վոլսին համարելու սատանայի մարմնավորում։ Այստեղ փաստորեն կատար-
վել է վտարված սատանայի (ПЭДШИИ ЭНГвЛ) և սիրամարգի կերպարների 

3 յատկանշական է, որ քալեշում, եդդիների ղքխավոր սրբավայրի՝ Շեքի։ Աղիի դամբարանի 

մուարի մի կողմում րանդակվաձ է Հսկայական մի օձ (ՍVОС1, 206)։ Օձի պաշտամունքի 

Հ Լարեր կարելի Լ Հայտնաբերել նան ծայրահեղ շիական ուղղության Հետևորդ ֊յոդովս,ր դների 

մոտւ Դա առավել պարդորոշ կերպով արտահայտված է ղաղաների Հավատա/իքներոէմ (տե՛ս 

АзаШап -(՝|еуогц1ап, 508). 



Գ. Ա. Ասատրյան, Ա. Փոլադյան 

միաձուլում (կոնտամինացիա )՝ ստեղծելով նոր, վտարված սատանա-սիրա-

մարգի կերպարг 
Ընդհանրապես պետք է նշել, որ սիրամարգի պաշտամունքի առանձին 

տարրեր, որոնք ամենայն հավանականությամբ սկիզբ են առել հնդկական 
թերակղզում, վաղ պատմական ժամանակաշրջաններից լայնորեն տարածված 
են եղել նաև Մերձավոր և Միջին Արևելքի կողովուրդների մեջ և արտացոքվե։ 
են նրանց հավատալիքներում, հոգևոր և նյութական մշակույթի հոլշարձան-

ներում (մանրամասն տե՛ս Л\еуег И, ՏՅ; ВгепЦез: Л\айе: Амнрбекян. 
с. о?— 70)՛ 

Մալաք-Ւավոլսը եզդիների ծիսական առարկաների համակարգում 
պատկերվում է աքաղաղի կերպարանքով՝ ամրացված աշտանակինւ Նման 
ձևի պղնձե արձանիկներ պահվում են Լալեշում և ամեն տարի ղավալների 
(եզդի հոգևորականության ստորին դասերից մեկր. տե и Ասատրյան — Փոլադ-
յան ) կողմից ման են ածվում եզդիաբնակ շրջաններում։ Դրանց միջոցով 
հավատացյալ համայնքից նյութական հանգանակություն է գանձվում՝ հօգուտ 
հոգևոր կենտրոնի։ Այդ արձանիկները կոչվում են սանգակներ և խիստ գաղտ-
նի են պահվում այլադավաններից։ 

* * * 

Շ ե յ խ Ա դ ի ( Շ ե յ խ Ա դ ի բ ի ն Մ ո ւ ս ա ֆ ե ր ) . Մ ալա բ ֊ ավուսիդ Հետո եզ-
դիական պանթեոնի երկրորդ խոշոր դեմքը, ինչպես նշվեց, Շեյխ Աղին է, 
երբեմն՝ Հաղի։ Եզդիները նրան Համարում են աստծու առաքյալր և Հավա-
տում են, որ նա ստեղծվե[ է Մալաք֊ Բ՚ավոլսի ստվերից։ Շեյխ Աղին, ինչ-
պես և Մալաք֊Թ՚ավուսը, Հանդիսանում է աստծու փոխանորդը, իսկ որոշ 
ավանդույթներում նաև ստանում է աստծու Հատուկ ֆունկցիաներ։ Ուշա-
գրավ է այն փաստր, որ Շեյխ Ադի բին Մոլսաֆերր պատմական անձնավո-
րություն է, ծագումով արաբ։ Օմայան ազնվական տոՀմից։ Նրա մասին տե-
ղեկությունների կարելի է Հանդիպեք բազմաթիվ արաբական միջնադարյան 
սկզբնաղբյուրներում (տե՛ս 1ЬП ХаШкйП. '254 255. 1Ьп ս1-.\էհԱ. 80 — 81. 
1Ьп КШЬТг, 243 .՛••{<•)> 

Շեյխ Ադին ծնվել է պատմական Սիրիայի Բաաքրակի շրջանի Բեյթնար 
գյուղում (այժմ Լիբանանում) 1072 թ.։ Հաքքարի քեոնեբում րնակվելո։ պատ-
ճառով ստացեք է ալ-Հաքքարի մականունբ։ Երկար ղեգերումներից Հետո նա 
Հաստատվել է Լաքեշոլմ՝ Մոսոլք քաղաքից Հյուսիս, խոր ձորի մեջ դսւնէ/ոդ 
նեստորական ավերված մի եկեղեցում (տես՝ \ <1(]սէ 28), որտեղ էք մաՀա. 
ցեք է 1162 թ.։ Նա Հիմք է դրե/ այսպես կոչված Ա11|Ա1ւ}ինեւփ կրոնական ո։դ-
դությանր (իր ան ունով)։ Ըստ աղբյոլյւների վկայության, Ադին եղեք Լ իր 
ժամանակի աղանդավորական շրջաններում Հայտնի ամենախոշոբ րարոդիչ-
ներից մեկր, միջնադարի ականավոր գիտնական և փիքիսոփա։ Նա ս1,քւտ Հարա-
բերություններ է ունեցել սուֆիական կրոնական ուղղության կարկառուն դեմ՛ 
բերի՝ Ու կայք ալ-Մ անբաջիի, աք-Հոլ/վանիի, Աբդ ալ-Կադիր ալ֊Գիլանիի (Տի-
ւի) և այլոց Հետ։ Շեյխ Ագիի առանձին գրվածքներ (կրոնական տրակտատ-
ներ, բանաստեղծություններ) պաՀպանվեք են, սակայն անՀբաժ եշտ լաւիով 
դեռ ուսումնասիրված չեն և գիտական շրջանառության մեջ չեն մտցված։ 

Ս,րևեքագիտական գրականության մեջ դեռևս Հիմնավոր կերպով չի 
պարզաբանված Շեյխ Ադիի դերբ եզդիական կրոնական ուսմունբում (ւսվեքի 
մ անրամ սսն՝ Ասատրյան — Փոլադ յան)լ Տակավին անՀասկանա/ի է մնում, թե 
ինչպե Ա ե ի նչ պատճառով Շեյխ Ադին եդդհական դավանանքում ճանաչվեց 
որպես աստծո։ աոա քյալ, չնսւյած, ինչպես վկայում են սկզբնաղբյուրն երր, 
նա դեռևս իր կենդանության օրոր /այն Համբավ էբ վաստակեք (տե՛ս, օրի-

նակ՝ քհո ХяШкЯп, !հւ(Ա« 
Շեյխ Ադիի կյանքի վերջին շրջանում Սիրիայից նրա մոտ են տեղսւվւոխ-

վում եղբոր որդին երր։ Սրանք հիմնականում զբաղվում էին կրոնական զոր-
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ծունեու թ յամ բ, որոնց ջանքերով էք ադս:վիների աղանդը գնալով տարածվում 
էր ?ՐէաԿա իրանալեզոլ լեռնցիների մեջ (ներկայիս եզդիների)՝ ձեռք բերե-
/»</ մեծ բվով կողմնակիցներ։ Պատահական չէ, որ եզդիները նույնիսկ այժմ 
Հաճախ Իրենց կոչում են անարիներ Կաղավի բառից/ առանց գիտակցելու 
դրա իմ աստր։ 

Մեր կարմիրով Շեյխ Ադին ե զդիա կան դավանանքում տեղ է գտել Հա-
ւ/անարար ույ շրջանում, երր արդեն ստացեք էր առասպելական սրբի Հոլակ, 
իսկ նրա կրոնական աշխարհայացքը մոռացության էր մատնվեր 

հզիք) ( Ս ր | թ ա է է զ ի ւ յ յ . Եզդիական պանթեոնի երրորդ հիմնական դեմքը 
Եզիդն է։ Գիտական որոշ շրջաններում տարածված է այն կարծիքը, որ նա 
մարմնավորում է Հին իրանական յազատ-ներին (հին իրան. *уа2Э1а —«աստ-
վածություն. զոհ ար Լրության արմանիл)։ Ոմանք էլ այս աստվածության 
առաջացումը կաս/ում են արաբական Օմայան հարստության երկրորդ խա-
ւիֆ Խղիդ րին Մուավիայի անվան հետ։ Ուսումնասիրողների մի այլ խումբ 
է/ այս անունր կապում է իրանական Եզդ քաղաքի անվան հետ Հհմմտ. 

Оп'уег, 200. Семенов, С. 79): Բերված կարծիքները, ինչ խոսք, բավական 

պայմանական են ե զուրկ պատմական հիմքիցւ Օրինակ, ինչպե՞ս կարելի 
է բացատրեք Օմայան խաքիֆի և եզդիական համ անուն աստվածության կապը։ 
1>1՚1ւերւվ պատմական հավաստի փտստերից, նմանօրինակ կապերի առկայռւ-
թյունր բացառվում է։ 1'նչ վերաբերում է հին իրանական յազատներին, ապա 
նրանք չէին կարող նախատիպ հանդիսանալ բավական ուղ ծագում ունեցող 
մի աստվածության համար։ Իսկ իրանական Եղդ քաղաքում երբեք եզդիներ 
չեն ապրեի այն դարեր ի վեր բնակեցված է եղել զրադաշտական պարսիկ-
ներով։ 

Այնուհանդերձ հարկ է նշե/, որ չնայած Օմայան երկրորդ խայիֆ Եզիդ 
րին Մոլսւվիան ոչ մի կապ չի ունեցեք եզդիների հետ, մանավանդ, որ նա 
իշխեւ է ընդամենը 3,5 տարի (680— 683 թթ.) և չի հանդիսացել որևէ կրոնա-
կան ուսմունքի հիմնադիր, սակայն, ամենայն հավանականությամբ հենց 
նրա հետ է կապվում եզդիների ինքնանվանում ր ե համանուն աստվածության 
առաջացումը։ Հայտնի է, որ 680 թ. Քերրեյայի ճակատամարտում Եզիդ րին 
Մուավիան պարտության մատներ խալիֆայռւթյան գահի հավակնորդներ Այի 
իրն Արու Р՛ալիբի զավակներ Հասանին ե Հուսեյնին։ Այդ ճակատամարտում 
սպանվեց Հոլսեյնր։ հման վերաբերմոլնքր դեպի մարգարեի թոռները (Հա-
սունի ե Հուսեյնի մայրը՝ Ֆաթիման, Մուհամեդի դուստրն էր) պատճառ դար-
ձավ, որ Եզիդր մահմեդականների, մասնավորապես շիաների շրջանում, հըռ-
չակվի որպես հանցագործ և սրբապիղծ անձնավորություն։ Ընդհանրապես 
նրան համար!։/ են չարիքի մարմնավորում, սատանայի հետնորդ։ Այդ պատ-
ճառով «Եււիզ» անունր հետագայում դաոնում է հասարակ անուն և անհա-
վատության խորհրդանիշ ամբողջ Արևեքքռւմ։ Հետաքրքրական է, որ այգ ան-
վան նման օգտագործում ր վկայված է նաև հայ գրականության մեջ, մանա-
վանդ աշուղական պոեզիայում, որբ իր ժանրի առանձնահատկությամբ պա-
րունակում է սուֆիական տարրեր։ Օրինակ, I)այաթ-1'ովայի մոտ այդ բառը 
հանդիս/ում է նրա թե՛ հայերեն ե թե՛ թուրքերեն տազերում. հմմտ՝ Շ ա ա 
| Г ш г р քոլ Լշխեմհք, կու դ ա ո ն ա եզք)!} (այսինքն՝ «շատ մարդ քո սիրուց կդառ-
նա անհավատ—Գ. Ա., Ա. Փ), / Ա ր ի մ ե ո ս ւ հ մ ш г ш , յ ա վ կ ա ց ի ւ1հգ]ւդ: Կամ՝ 
է^իւեմեա դառի] իւք եղիդ, / Հ ա գ ե ց ա մայ^եցսւ քիգիդ (Սայաթ-Նովա, էջ 
112, 118)։ Հմմտ. թուրրերեն՝ у М ^ и п у I е ] XI <11 а г, 1аша Мяпяип./Ыятаг-
(1Й11 ք Ց ք Տ 1 ո Յ (131113 էօ1ՈՈՏ11Ո «Թոո Հավաքվեն անվավատները (բնադրում՝ 

1ւքյ1|ինԼւ՝ր), թող ամբոխ կազմեն, թող անազնիվ մարդու կրծքին դանակ դեմ 

տան В (Սայաթ-Նովա, էջ 96)։ 



Գ. 0. Ասատրյան. Ա. 1. Փռլագյան 

Եզդիների հռչակը որպես անՀավասւների և սատանայապաշտների Հա. 
.Աան Կողովուրդների շրջանում նախադրյալներ է ստեղծել նրանց կոչեչոլ 
եզդիներ, այսինքն՝ անՀավատներ, սատանայի Հետևորդներ: Դրան մեծապես 
նպաստել է'նաև եզդիների կապը ադավիների Հետ. որոնք, ինչպես նշվեց, 
սերում էին Օմայան դինաստիայից, որը Հիմնադրել է Եզիդ խալիֆի Հայրր՝ 
Մուավիա րին Սոլֆիանը: Այս անվանումը Հավանաբար սկզբնապես շոյել է 
եզդիների ինքնասիրությունը, մանավանդ որ նրանք՝ ադավիների պրոպա-
գանդայի ա զդեցոլթյան տակ, իրենց Համարում էին Օմայանների Հետևորդ-
ներ, իսկ ավելի ուշ այն դարձել է ժողովրդի ինբնանվանոլ էր։ Հետագայում 
այս երԼույթր նպաստել Է եզդիական պանթեոնում մի նոր աստվածության՝ 
եզիդի ստեղծմանը, որի ուշ ծագումով Է բացատրվում վերջինիս ֆունկցիա-
ների ծա յ բ ա Հեղ անորոշությոլնր։ 

Այն փաստը, որ «եզդի}) անվանումր տրվե/ Է Հարևանների կողմից (Էկ-
զոէթնոնիմ) որպես քամաՀրական մականուն, իսկ Հետագայում վերածվել 
է ցեղանվան, չի Հակասում էթնոնիմիկայի առաջացման Հայտնի սկզբունք-
ներին։ Հայտնի է, որ եզդին երր միշտ չէ, որ կոչվեք են այդ անվամբ. միջ-
նադարում նրանք Հայտնի էին որպես դ ա ս ր ն ի . երբեմն՝ ւ ս դ ա վ ի կամ ' ս ւ ւ ՚ ղ հ : 

ԵԶԴԻԱԿԱՆ ՍՈՒՐԲ Գ Ր Ք Ե Ր ? 

Ընդհուպ մինչև անցյալ դարի վերջը արևելագիտական շրջանակներում 
իշխում էր այն կարծիքը, որ եզդիական ոլսմոլնքր Հիմնված է զուտ բանա-
վոր ավանդույթների վրա, և որ եզդիներր ղոլրկ են կրոնական որևէ գրավոր 
օրենսգրքից (Հմմտ. օրինակ՝ Карцев): Իսկ բանավռր ավանդություններն Լք 
(աղոթքներ, Հիմներ և այ[ն) եզդիական դավանանքի ներվւակ (էղոտերիկ) 
բնույթի պատճառով անմատչելի էին Հետա զո տ ողն երին ։ Այսու եղդիականո։. 
թյան մասին դիտական Հասարակության տեղեկոլթյուններր սաՀմ անաւիակ. 
վում էին միայն կողմնակի աղբյուրների շատ Հաճախ ոչ ճիշտ և կողմնակալ 
տվյաքների վրա1։ 

ԱյնոլՀանդերձ, առանձին աշխատանքներում, մանավանդ ճանապար-
հորդների նոթերում, հաճախ հանդիպում էին ինչ-որ աղոտ ակնարկներ եզ-
դիական սուրբ գրքերի գոյության մասին, որոնք իբր պահվում են Լալեշում՝ 
եզդիների սրբավայրում։ Մասնագետների հիմնական մասր, բնականաբար, 
այս տեղեկություններին վերաբերվում էը թերահավատորեն։ Միայն մեր դարի 
սկզբներին արար կաթոլիկ հոգևորական և գիտնական Անաստաս Մ արիին 
մեծ դժվարությամբ Հաջողվեց ձեռբ բերեք երկու այս գրրերի ծսւծկագրվաւ՝! 
•պատճենը, որը նա վերծանելով Հրատարակեց 1911 թ. (տե՛ս Лпая1а8(՝ 
Мапе,)« Դրանով նա վերջնականապես Հաստատեց եզդի ական երկու սուրբ 
գրքերի գոյությունը Լալեշում։ Եզդիական ծածկագրերր, որոնցով գրված են 
այս գրքերր, բաղկացած են 33 տառից, որոնց մեծ մասր ած անցված է նես-
տորական այբուբենից։ 

Եզդիական ուսմոմւբի հիմնաղրոլյթներն ամվափող այս փաստաթդթերր 
մեծ հետաքրքրություն առաջացրին արևելյան գրագետների [այն շրջաններում։ 
Նրանց միջոցով հայտնվեցին այդ բնագրերի մի բանի նոր տարբերակներ, 
որոնք քայնորեն մտան շրջանառության մեջ, թարգմանվեցին գերմաներեն, 
իտաքերեն, անդքերեն։ Հրապարակի վրա առկա ամ ենալիակ ա տա ր և գիտակա-
նորեն բարձր արժեր ունեցող հրատարակությունը պատկանում է ավստրիացի 

1 Անմ ի յա կան որ են ե գդի հոգևորականներից գրի шпшА արային կրոնական տերստր 1ՏՁ1 ր. 

հրատարակ/./ Հ հայ գիտնական II. Ա. Եգիագարյանր (տե'и П Г Н Э З З Р О В , С. 2 2 1 - 2 2 7 ) : Այն իր1, 

նից ներկայացնում Հ էգոիական հիմնական աղ*թրի երեր տարբերակ, որոնր հետագայում 

նույնությամբ վերահրատարակեց հունգարացի արևե/աղետ Հոս/ո Մոկա՚ր (տե՛ս МпклБ, 37— 

48) I հ ՞դիական կրոնական բանավոր հիմների ( Ո '.VI П -1 ՝ V I ՚ ) պատկառելի մի հտվարահու 

հրս»"։-րակեբ/,ն վերքերս .՝>աւիւ եղբայրներր քո,Լ.,՝ С С П. •"> — ՚ 5 > » 



դավանանք ք 1ձէ) 

արևելագետ Մ աքսիմիլիան Բիտներին, որը լույս Է տեսել Անաստաս Մարիի 
" < Ш Ю р Г 1 П С е р Տ - ի ց երկու տարի հետո՝ 1913 թ. Վիեննայում (տե՛ս В И Ш в Г ^ » 

Եդդիւսկան սուրը գրքերը խիստ հսկողության տակ պահվում են Լալե֊ 
յամ հատուկ տափի մեք։ Հասարակ եզդիներին, մանավանդ այլադավաննե-
րին, չի թայ/տարվում տեսնել դրանք։ Եթե չլիներ Անաստաս Մարիի համա-
ռությունը, որը կաշառե/ով միրի (եզդի հովվապետի) ծառային, ձեռք բերեց 
դրանց պատՇենր, մեր իմացությունը այսօր այդ գրքերի մասին կլիներ 
XIX դարի վերջերի մակարդակի վյ։ա։ 

Աավւազանց փոքրածավալ, բայց ուշագրավ և մեծ հետաքրքրություն 
ներկայացնող այս գրքերը պարունակում են եզդիական դավանանքի 
հիմնական սկզբունքների համառոտ շարադրանքը։ Դրանցից առաջինը 
կոչվում Է ККеЬ-1 1аIV/а "Գիրք հայտնության» (այսոլհետև՝ ԳՀ)։ Այն 
ամ րոդջով ին նվիրված Է Մ ա լաք-Բ՚ավոլս ին, փաստորեն հանդիսանալով նրա 
մենախոսությունբ։ ՛հա կոչ Է անում իր համայնքին՝ չշեղվել շիտակ ճանա-
պարհից ե չհրապուրվել հարևան այլադավանների կրոնական գաղափարնե-
րով ւ Իր երկրպուզողներին նա բարիք և փառք Է խոստանում, իսկ անհնա-
ւք ա նդնե րի ն ՝ и «/ ա ռն ո լ. մ լ 

Երկրորդ դիրքը կոչվում Է М а 5 ^ а ! - ( | ) Г а § «Սև մատյան» (այսուհե-
ս։և՝ ՍՄ)։ Նրանում շարադրվում Է հիմնականում աշխարհի արարչագործու-
թյունը ե րնւորյաք ժողովրդի՝ եզդիների առաջացումը։ Այստեղ զգալի Է Աստ-
վ ած այն չի և ընդհանրապես Միջագետքի դիցաբանության և տեղական հա-
վատաքիքների, ինչպես նաև սոլֆիական գաղափարախոսության ազդեցությու-
նը։ Իսկ ինչու Է այս գիրքը կոչվում «սև», դրա համար գիտական որևէ հիմ-
նավորում դժվար է գտնեք (հմմտ. տարբեր կարծիքների տեսությունը՝ Լ/31Ո1ս-
II, 117— 11Й. ПуббГ, 144. նաև՝ Семенов, с. 00)՛ 

Այս գրքերի հեղինակային պատկանելության և թվագրման խնդիրները 
նույնպես աո այսօր պարդաբանված չեն (հմմտ. |[)ат1йП, 116, 125. П\'ПС1, 

143—144)։ Այնուհանդերձ, ամենայն հավանականությամբ (ելնելով տեքս-
տերի լեզվական առանձնահատկություններից), դրանք բավական ուշ ծագում 
ունեն։ 

Եզդիական սուրբ գրքերը ավանդված են երկու տարբերակով[' քրդերեն 
ե արաբերեն։ Պետք է ենթադրեք, որ սկզբնական բնագիրը եղեք է քրդերենը, 
իսկ արաբերեն տարբերակը ածանցված է նրանից։ Դա է վկայում վերջինիս 
համառոտ բնույթը։ 

• * * 

Ստորև ներկայացվող գրքերի հիմնական բնագրի լեզուն, ինչքան էլ զար֊ 
մանա/ի թվա, ոչ թե քրդերենի կուրմանջի բարբառն է, որով խոսում են 
եզդիները, այլ՝ հավանաբար մուկրիին մոտ կանգնած մի յւարբառ։ Սույն 
տեքստերի քեդվին Մ. Բիտները ժամանակին իր հրատարակության մեջ նվի-
րեք է մի պարագրաֆ (տես՝ В 1 М п е Г , 66—82), որտեղ ընդհանուր գծերով ներ-
կայացրեք է այդ լեզվի քերականոլթյունր։ Հարկ չհամարելով կրկնել արդեն 
ասվածր, ցանկանում ենք լոկ ընթերցողների ուշադրությունը հրավիրել 
բնագրի քեզվի մի քանի կարևոր առանձնահատկությունների վրա, որոնց 
Մ. Բիտները կամ չի անդրադարձեք, կամ էլ շոշափել է հպանցիկ ձևովլ 

. Եզզիական գրքերի լեզուն, անկասկած, պատկանում է քրդերենի հարա-
վային բարբառների թվին, և, ինչպես նշվեց, մոտ է մուկրիին։ Սակայն առա-
վեք մանրազնին ուսումնասիրությունը ցույց է տալիս, որ այն զուրկ չէ նաև 
կոլրմանջիին հատուկ տարրերից։ Օրինակ, կարելի է հիշ ատակել 1) տեղ 
ցույց տվող - (1а հետդրի (<հին իրան. *ձոէձ7~) օգտագործումը, հմմտ՝ 
П-рё§-(1а < г ա յ ն ո ւ հ ե տ և я (բառացի՝ «վերջում, վերջից») (ԳՀ, 3 ) . 2) ներկա 
շարունակական ժամանակի կազմության համար ձ\1տւ֊բայական նախա-
ծանցի օգտագործումը (ԳՀ I , 2, 3, 6, 10, 11. I I , 4 ) , որը հատուկ է հյու-



•լՀՀք Գ. Ս. Ասատրյան, Ա. Պ. Փոյագյան 

սիսաչիՆ բարբառների խմբին ( < Հ ի ն իրան.*Խ(\ճ- -УаИтал -Ача1пап, 
1 3 , 9 3 1 * а - ֊ ի ն ղագաՀհո (ԳՀ I , 1 , 5 , 8 ) , որբ տար,,՛ծված է Հարավային 

րա ր յ՛ա " ՝'' I' Ր՛" 
մ (ՀԼգն ի բան. *а1ша- -УаЬтап—АваШап, 1Ыс1.)՛ 

ԳՀ-Ի և ՍՄ-ի լեզվի առավել հետաքրքիր կողմը բառային կազմն է, որը 
պարունակում է եզդիների ներկայիս լեզվում ամբողջովին բացակայող մի 
շարք յուրահատուկ միավորներւ Սրանք կարևոր են նաև իրանական բար-
բառների բառապաշարի համեմատական ուսումնասիրության համար։ Հմմտ. 

1) Ьпгс! քքաբ» (ՍՄ, 12) (Հհին իրան. *«,՚քէէՅ- կամ *^аг1ака- —Могреп-
БИсгле, 160) \՚տ. եդդիների լեզվի (այս,.,հետե՝ ԵԼ) кау1г ( < * к а т а г ) , 
հմմտ. րաջալանի каШаГ «քար», պրսկ. К'йЬ-О-кагПаГ «սար ու. ձոր». 2 ) 

Йалс1йк «կտուց» (ՈՄ. 19) У в . ԵԼ П ^ И , հմմա. պրսկ. ՈԱ!<, սողդ. ПЧ/к. 
3) Ййка! «ծախ» (ՍՄ, 30) \տ. ԵԼ г1й. 4) Ьа(ау «արև» (ՍՄ, 10, 33) уэ. 
ԵԼ 1ау (առաջին ձևը առա շա ցել է հին իրան. *ара-1ара- ձևից, երկրորդը՝ 

*էՅ|)8" ֊ ի ց ) - ->) հ|՜1-Տ8Ո «բարձրանալ, համբարձվել» (ՍՄ, 33) У-Տ. ԵԼ ГЭ-ЪЙЧ 

(աոաջին ձևը. ըստ Մ. Բիտների, հ11-ՏէՑՈ ձևի տարբերակն է (ВШпвГ, 65ւ. 
այնինչ, մեր կարծիքով, այն հանգում է հին իրան. *քք| \Уа-88П- նախաձևին 

(Հմմտ. * Տ Յ Ո ~ «բարձրանալ», մանիք, միջին պրսկ. Տ ( ' ) Ո - , Տ ճ ո ) . ԵԼ ձևը 

առաջացել է հին իրան. * 1 г З - Ь а \ У - նախաձևից). 0) 1< а 1 9 Տ I Г «աքաղաղ» 

(ՍՄ, 24) УБ. ԵԼ Й Т к (Հարար. с1Тк ) . 7 ) к е \ У «սար» (ՍՄ, 16, 3'*) Ув. 

ԵԼ СМ (ՍՄ-ի ձևը առաջացել է հին իրան. *|<а|Ла- ֊ ի ց , ԵԼ-ը՝ *бакэ1 ձեիզ, 

հմմա. Հայերեն հ ա կ ա ս է / * ) Шапу «լուսին» (ՍՄ, 12) у » . 1,Վ Ы у (տես մանրամասն՝ УаЬшап — АзаШап, 115). о) шаг «ոչխար» (ՍՄ, 24) у б . ԵԼ 

Ьагх (երկուսն էլ Հին իրան. "жаГПака- ձևի տարբեր արտացոլումներն են). 
10) ոՅւ՚ճւՈ «ուղարկել» (ՀԳ, 3, I, 4) УБ. ԵԼ §ՅՈճ1Ո (առաջինը Հանգում է 
հին իրան. *Ьат-йага- ձևին ( Е т т е г 1 с к , 141), երկրորդը՝ Հին իրան. *§ап-
֊ ի ն (УаЬшап—АзаШап, 8 8 ) . 11) ва/Ис «փոՐ» (ՍՄ, 11, 19), ув. ԵԼ г1к, 
Հմմտ. պրսկ. §1к-ат ( Հ հ ի ն իրան. " в к а т Ь - ? ) . 12) Տ1է «բան» (ԳՀ IV, 4) 
У в . /Վ է1§է և այլն։ 

ԳՀ և ՍՄ գրքերի ստորև առաջարկվող թարգմանությունը առաջին փորձն 
է ներկայացնելու հայ ընթերցողին եզդիական ուսմունքի հիմնագրոլյթների 
այս երկու փոքրիկ գրավոր ժողովածուները։ Այն իրականացվել է Մ. Բիտների 
հրատարակությունից (որը, ինչպես ասվեց, ամենալիակատարն է)։ Հիմք է 
ընդունված аգրքերիX քրդերեն բնագիրը, սակայն հաշվի ենք առել նաև նույն 
հրատարակության մեջ ներկայացվող արաբերեն տարբերակի տեքստը։ 

ԳԻՐՔ ՀԱՅՏՆՈՒԹՅԱՆ 

Նախաբան 

1. Նա, ով գոյություն է ունեցել բոլոր արարածներից առաջ, Մալաբ-Թա-
վուսն է։ 

2. Նա է, որ այս աշխարհն ուղարկեց Աբթավուսին3, որպեսզի [վերջինս ] 
իր ընտրյալ ժողովրդին առանձնացնի և [պարգևի] իմացություն, ոլ փրկի 
վախից ե մոլորությունից։ 

3. Այս գործի երևան գալը եղավ (կատարվեց) բանավոր երես առ երես 
'[Հաղորդմամբ], այնուհետև՝ այս գրքի միջոցով, որը կոչվում է Ջ ա լ վ ա Յ , 

2 Նշանակում է Թավո,սի, այսինքն Մալաք-հ՚ավոլսի ծսւոա՝ արաբ. յյ!_Լ> ԱԼ,.֊ 

՛ձևից, Բնագրամ՝ „ յ յ Ս ^ ք . 

3 Այսինքն քՀսւյանությոէն»՝ արաբ. 



եզդիների դավանանքը 14 է 

•որի ընթերցում ր արգելված Է այս համայնքից* դուրս կանգնած [մարդկանց՝^ 
համար: 

Մաս սաաչիձ 

1 ՚ Ե ս եղել եմ և -այժմ կամ և կմնամ հավիտյանս հավիտենից։ Ես իշխում 
եմ բո/որ արարածներիг5 վրա և կարգավորում եմ նրանց գործերըէ 

2. Ես պա՛տրաստ եմ. ես բարի եմ նրանց համար, ովքեր հավատում են 
ինձ և կարիքի դեպքում6 դիմում են ինձէ 

3. Ես ամեն տեղ եմ71 Ես մասնակից եմ բոլոր իրադարձություններին, 
որոնց ա л ադա վ անները «չարիքՅ) են համարում, քանզի դրանք չեն համա֊ 
պատասխանում նրանց ցանկություններին։ 

4. •Յուրաքանչյուր ժամանակ ունի իր կարգավորիչը և դա իմ խորհըր-
գով Է։ Յուրաքանչյուր ժամանակ ուղարկում Է8 որևէ տիրակալի9 [և] այդ 
տիրակալներից յուրաքանչյուրը իր դարաշրջանում կատարում է իր գործըI 

Տ. Ստեղծված արարածներին թույլ եմ տալիս [անել այն, ինչ ցանկա֊ 
•հում են], 

6. Պարտվում է նա, ով ինձ հակադրվում էէ 
7. Ուրիշ ասէովածներր չեն խաոնվում իմ գործին, ինչ ցանկանամ նրանք 

ինձ չեն հ ս: կաճսւոի։ 
՝8. ՛Այն գրքերը, որոնք այլադավանների ձեռքերին են, դրանք ՛ճշմարիտ 

չեն և գրված չեն մարգարեների կողմից, (այլ] կեղծված են և աղճատված։ 
Յուրաքանչյուրը ՛կրկնում Է մյուսին [և] ժխտում։ 

9. ճշմար՛տությունն ու կեղծիքը հայտնի են փորձից։ 
10. Ես զայրանում եմ նրանց վրա, ովքեր իմ անունից են խոսում։ Ան-

հա՛մաձայնությունս արտահայտվում Է իմ կողմից մի քանի օրով ուղարկված 
իմաստուն կարգադրիչների միջոցով։ Ընդհանրապես ի իմ կարծիքռւԼ ոչ ճիշտ] 
կատարված ՛գործերը ես արգելում եմ է 

11. Ե и ուղի եմ ցույց տալիս և ուսուցանում եմ նրանց, ովքեր հետևում 
նն իմ աշակերտներին,0« [Սյդ մարդիկ] երջանիկ կւինեն՝ դառնալու իմ 
•ուղեկիցները։ 

4 ի նկատի ունի եզդիների համայնքը! 

® Եզդիական բնագրում աո կա Է օ յ Լ Լ Լ ) Р""Ч7< "РС ավելի շուտ պետք Է թարգմանե/ 

•։սւոէզձող, արաբի լա, սակայն մենք ելնում ենք արաբերէն տարբերակի տեքստից, որտեղ 

հանդես Է դալիս «արարածն երէ բառը։ Եզդիական բնագիրր ներկայացնում Է, հա-

վանաբար, պարսկերեն «արարած, բառի սխալ վերարտադրությունը։ 

« •Բրդեբեն » [ - Մ• Բիտները թարգմանում Է ЛIIРепЫКкс ЙеЯ ^СГ-
о - ւտ^ 

кея (Зшпег, 13). ոբը ճիշտ չէ. այն պետք է Հասկանալ էգործի ժամանակ, կարիքի 

՛դեպքում և այլեւ, Հմմա. արաբ. տարբերակի Հյ^լ^յ | ^ ^ ^ *ԿարԻրԻ մ ամանակ |ւ 

՚ Բառացի՝ «ոչ մի տեղ ինձանից դատարկ չէյյ. Սա սոլֆիական պանթեիստական գաղա-

փարախոսության առանձնահատուկ տարրերից Է, ըստ որի աստված սփռված Է ամենուր։ 

* Ծ• Բիտները թարգմանում Է բայի կրավորական սեոի ձևով՝ <у!ГС|.. . ЦСЧаПСИ ( В ( 1 -

(пег. 15) այնինչ „լեաք Է քրդերեն (1а-пёга ձեր Հասկանա/ ներգործական իմաստով՝ 

լուղարկում Էէ, 
я Այս ր ասր թ արգմանվու մ Լ ըուո արաբերեն բնագրի յ ^ իսկ բրղերԼ -

նում աոկա Է (ВЭ1УГв) «մեծէ, 

10 Բառացի՝ «նրանց, ում ես սովորեցբե/ եմ, Լօյձ Տ՜ <Լ ք ՝)' 



Մաս էրկր»րդ 

է. Մարդկանց բարություն եմ շնորհում րսա իմ հայեցողության, 
2. Ես իշխում եմ երկրի ու նրա խորքում գտնվող բոլոր [արարածների] 

Վ ր ա ' 3 . Ես չեմ ցանկանում, որպեսղի մարդիկ ընդհարվեն (կռվեն) միմյանց 

հեաւ 

4. Եվ ես բոլոր դեպքերում բարություն չեմ խնայում նրանց հս. 1ար, ով. 

բեր ինձ են պատկանում և հնազանդվում են ինձէ 

5. ես գործ եմ տալիս նրանց, որոնց փորձել եմ և որոնք իմ ցանկու-

թյամբ են շարժվումէ 

6. Ես հայտնվում եմ որևէ տեսքով նրանց, ովքեր հավատում են ինձ և 

խորհրդակցում . են ինձ հետ» 

7. Ժամանակ առ ժամանակ ես մ արդկանց ենթարկում եմ տանջանքի, 
քև] ոչ ոք չի կարող դա ինձ արգելել։ 

8. Եվ ոչ ոք չի կարող դրան միջամտել։ 
9. Տանջանք և հիվանդություն եմ բերում նրանց, ովքեր г իմա դրում 

են ինձ։ 
10. Նա, ով ինձ է ուղղված (ինձ է հետևում), չի մեռնում ինչպես ուրիշ 

մարդիկ։ 
11. Ես չեմ հանդուրժում, որ որևէ մեկն ապրի այս աշխարհում իրեն 

հատկացված ժամանակից ավելի։ 
12. Եթե ցանկանամ, որևէ. մեկին հոգոլ շրջագայաթյան ( տրանսմիգրա-

ցիայի) միջոցով մեկ կամ երկու-երեք անգամ այս կամ մի այլ աշխարհ կու-
ղարկեմ։ 

Մաօ. երրորդ 

1. Առանց գրքի ճանապարհ եմ ցույց տալիս (առաջնորդում եմ) նրանց, 
ովքեր ինձ հաճո են և ինձ են նայում։ [Ես] աներևույթ կերպով ղեկավարում 
եմ նրանց։ Այն, ինչ ես ձեզ սովորեցնում եմ, [ձեռք է բերվում] առանց 
տանջանքի"» 

2. Ժամանակ առ ժամանակ ես վնաս եմ բերում նրանց, ովքեր այլ աշ-
խարհում են և խուսափում են իմ կրոնից։ 

3. Ադամի այդ զավակները չգիտեն կրոնի ընթացքը (օրենքը) և դրա 
համար հաճախ շեղվում են ["սլիվ] ճանապարհից։ 

4. Ցամաքի կենդանին, երկնի աղավնին և ծովի ձուկը՝ բոլորը իմ ձեռ-
քում են և գտնվում են իմ հրամ անի ներքո։ 

5. Ես գիտեմ ստորերկրյա գանձերի տեղը ե [դրանք] մեկ առ ՛մեկ տա-
լիս եմ մ արդկանց։ 

6. Իմ հր աշքները ցուցադրում եմ այն մարդկանց, ովքեր ցանկանում են 
[ տեսնել] դրանք։ 

7. Այն օտարները, ովքեր չարություն են գործում և չեն վարվում ըստ 
իմ և իմ հետևորդների խոսքերի, վնաս պետք է տեսնեն, քանզի չգիտեն, որ 
մեծությունն ու հարստությունը իմ ձեռքերում են, և ես տալիս եմ դրանք* 
Ադամի որդիներից լավ տգույնն երին է 

8. Աշխարհի ստեղծումը1Տ, օրերի հա քորդա կանոլթյոմէը և բոլոր կարգաւ 
վորի չների կարգավորողը ի սկզբանն ինձանից են13ւ 

» Հմմտ. տ 1сЬ еисЬ 1еЬге. Ьа(. ке!пе. М0Ь5а1 1ո տԱ:հ* (ВШпег, 19).չտ՝ ' • 

» Բառացի՝ С աչի шр Հի Հանաալաքէ ընկնելը* ^ Ս Ա ^Т-,^ < ձ կ յ ) . 

Гёк ճ1տէ1ո էճա"նա,զարՀ(վ)եր, 13 Այօ Հատվածը Ծ. Բիտնէր, թաբպմա՚եել Է Հնտէյաչ կեբդ. сУОП ГгйЬвгЬеГ 1տէ Աւ» 
աշհէսոջ йев е1пеп йег У̂еИеп սոժ Ле Սաճւտհսոջ «1ег Та§е սոճ с!ег (1а сIIX» 
ՏԸէշէ а11е, (Не 1Ьге БасЬе йигс1]|иЬгеп. уоп ш!г Ьег> (В1Ппе«. 
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Ս՛աս շտրրու՚դ 

1. Իմ իրավունքը ես չեմ հանձնի այլ աստվածներից որևէ մեկին։ 
2. Յորս տարրերը, չորս ժամանակները և չորս հիմքերը ես նվիրեցի, 

որպեսզի կատարվի արարչագործությունը14« 
Օտարների գրքերը ընդունելի են, եթե համապատասխանում են իմ 

օրենքին։ Այն [դիրքը], որը չի համապատասխանում իմ օրենքին, նրանց 
կողմից փոխված է [աղավաղված է ] * 5 ։ 

4. Իմ թշնամիները երեքն են, և իմ չարությունը երեք բանի վրա է։ 
5. Նրանց, ովքեր չեն հայտնում իմ գաղտնիքը, բարիք է հասնելու։ 
в. Նրանք, ովքեր տանջվում են հանուն ինձ, յուրաքանչյուրին որևէ աշ-

խարհում ես բարությամբ կհատուցեմ։ 
7. Օտարների դեմ պայքարում ես կկանգնեմ նրանց կողքին, ովքեր ինձ 

են հարում16! 
8. Ո վ, դուք, մարդիկ, որ իմ ճշմարտությունը ձեր ականջներով եք ըն-

կալում, հեռացեք այն խոսքերից, որոնք ինձանից չեն։ Իմ անունը և իմ հատ-
կությունները մի' հիշատակեք, որպեսզի մեղք չգործեք17։ Դուք չգիտեք ինչ են 
անում [շիտակ] ճանապարհից շեղվածները։ 

ՄԱՍ ՀԻՆԳԵՐՈՐԴ 

1. Իմ էությունն ու պատկերը պահեք ձեր մտքում, քանի որ դա [կօգ-
նի] ձեդ մտաբերել իմ օրենքից այն, ինչ մոռացության է մատնվել։ 

2. Իմ ծաոաների խոսքերով առաջնորդվեք, ականջ արեք այն գերբնա-
կան գիտությանր, որ իմ անունից [նրանքքձեզ հայտնում են։ 

Հայտնության գիւ ՚քր աւ]արտւ]ած է 

ՍԵՎ ՄԱՏՅԱՆ 

1. Ի սկզբան ե աստված իր բարի18 էությունից19 ստեղծեց մի սպիտակ 
մարգարիտ (գոհար)20, և ստեղծեց մի աղավնի, որին տվեց Անֆար21 անու-

II Մ • Բիտների թարգմանությամբ г . . ս ա Ա 1С \ \ ' с г к е մռէ . * > с Ь б р г и п я շ ս տ է 8 п й е г и Ъ п п -

§еи» (Втпег, 21). 
, Տ <Լ)Լյ Յ ֊ ՚ ^ յ - ք 5 ()?бг|\\'ауапа) «փոխված նրանց կողմից» (Հմմտ.՝ կոլրմանչի 

§ и И е г ( - 1 1 1 ) , էփոխել »<Հւին իրան.* I V ! - լ Յ Г - ) < § 0 Г I անցյալ կրավորական դերբայ՝ -(а)՝УЯ-

ած անցով ե -VՅՈ երրորդ դեմքի Հոդն, էնկլիւոիկ դերանունով, 
1,1 Մ• Բիտների թարգմանությամբ. с2иш Լք йе^еп й1е РгепкЗеп \\՚ւ11 1СЬ ա1օհ 

շս ]епеп, 1е т1г апЬапкеп, з1е11еп Յսէ е1пе БеИе» (ВШпег, 'ՀՅ)ւ 
17 Եզդիական դավանանքում Մ ալաք-Р՝ ավոլսի անունը արգելվում է տալ. դա մեղք է հա֊ 

•մ արվում ւ 

18 . - է ց ձյԼյ էւ^> Հարավային քրդերենում նշանակում Է «սիրելիէ, այդպես Է թարգմա-

նում նաև Մ. Բիտները՝ СгеПеЫе» սակայն, մեր կարծիքով, այստեղ ավելի հարմար Է թարգմա-

՛նել «բարիտէ 19 Արաբ. (Б1ГГ) նշանակում Է «գաղտնիքէ։ Այս բառը ծայրահեղ շիական (սուֆիա-
յ~՜ 

կան) կոսմոգոնիայում արտահայտում Է աշխարհի արարչագործությանը նախորդող մոտավո-

րապես մի այնպիսի իրավիճակ, ՛երբ աստծու Էությունը չբյուրեղացած ձևով տարածված Էր 
•ամբողչ տիեզերքում (տե՛ս ЖуКОВСКНЙ, С. 9. Мокп 1966, 19): 

20 ^ձ^Հ՜ «մարգարիտ, ադամանդէ, սկզբնապես նշանակել Է «Էությոմէէ (հմմտ. նրա արա-

բականացած ձևը և ծագում Է միջին իրան. յ>6|ս «կությոմւէ բառից (Հհին իրան. 

*Տ а»'(а)йга- ձևից), Գոհարի (արաբ. Йиггаь ) դերԸէ ըստ ծայրահեղ շիական դաղափարա-21 Տե՛ս Հաղորդ Էշում։ 



1 
/ , 

Ս. Ասատրյան, Ա. Պ. Փ ո լա г/յան ^ 

Ьр, և նրա մ ե չքին դրեց այդ մարգարիտը, որր այդտեղ մնաց քառասուն հա֊ 

զ ա ր շ" "կիրակին արարչագործության առաշին օրն էր։ /Աստված] ստեղծեց 

մի հրեշտակի, որին տ*]եց Ազրաի, անունը, Դա Մալաք֊Թավոան էր, որը ,:։-

ւոր1։ առաջնորդն էւ 
3. հրկուշաբթի օրը [աստված] ստեղծեց Դարդայե/ հրեշտակին, որր 

Շեքի։ Հասանն էր22< 
./. երերշարթի օրը նա ստեղծեց Իսբաֆիլ հրեշտակին, որբ Օեքխ ( յ ա մ ֊ 

սըն23 է։ 

5. Չորեքշաբթի օրը նա ստեղծեց Միբայե/ հրեշտակին, որը Շեյխ Արու֊ 

բարրն է։ 

6. Հինգշաբթի օրը նա ստեղծեց Ջաբրայիլ (Գաբրիեք) հրեշտակքն, որը 

Աըշադդինն էւ 

7. Ուրբաթ որր նա ստեղծեց Շամն այի/ հրեշտակին, որբ նասրւ ՛ինն է։ 

8. Շաբաթ օրր ն տ ստեղծեց Թուրայի/2* հրեշտակին, որբ Ֆ ախբադդինն է։ 

9. I եվ] նա Մալաք-թ՚ավուսին կարգեց բո/որի ղեկավւսրր։ 

10. Այնուհետև նա ստեղծեց յոթ երկինքների և երկրի և արևի և լուսնի 

պատկերր։ 

11. Ֆախրադդինբ ստեղծեց մարդուն, կենդանիներ! ն, Բռչուններին և 

վայրի գազաններին, և տեղագրեց դրանք իր վեղարի գրպո-նում25։ Եվ [ մ յ ո ւ ս ] 

հրեշտակների հետ դուրս եկավ մարգարիտե միքից՛ [Այնուհետև նա] մի 

ահեղ ճիչ արձակեց մ արգարտի վրա, [որը] բաժանվեց չորս մ и սի և նրա 

միքից26 չուր հոսեց27 և ծով գոյացավ։ Երկիրը կլոր և ւ. ո անց անցքի28 էր։ 

խոսության, չափազանց մեծ է արարչագործության մեք։ Այն խորհրդանշում Լ նաև հոգու 

ծնունդր, իմացության ձեռք բերումը և այլն։ Ահլ-ե-քւակղ աղանդավորների շրյանում, Ա ընդ-

հանրապես իրանական իրականության մեք, մարգարիտը հանդես Լ դալիս նաև որպես կու-

սության և անմեղության խորհրդանիշ։ Իսկ մարգարիտի պատյանր ք արար. $а(1аГ) խորհը/т-

դանշում Է տիեզերքը (տե՛ս մանրամասն՝ МиНОрСКИЙ, С. 63, 6 ! . ՝Локг1 1966, 16—19): 
21 Արաբ. հավանաբար նշանակում Է «հեզ, երկչոտл ^ В Ш п е Г , 54)։ 

22 Շեյխ Հասանը, ինչպես նաև ստորև հիշատակվող անձինք (բացի Շեյխ Շամսից — տե՛ս 

հաշորդ ծան.) պատմական դեմքեր են՝ ադավիյան շարմմտն գործհչներւ 

23 Եւ/դիական դավանաբանության մեչ Շեյխ Շամսը մարմն. ւվորամ Է արեր (արար.. 

Ո1( ւ). իսկ Շեյխ Սինը՝ /т г/տնրլ Վերջինս եզդիական կրոնական ավանդույթներում նույնաց-

վում Է նաև ֆախրադդինի հետ (տե՛ս հոդվ. 8,11)։ 

2+ Արաբական տարբերակում՝ (լ^** |_յ յ յ ) նոլրայիլ։ Ընդհանրապես պետք Ւ, նշեի որ 

ՍՄ-ի այս յոթ աստվածությունները՝ Մալաք-Բավոլսի գլխավոր ո, թ քամ ր, հռյտն՚ւ են ե.ս-

կան և արաբական ավանդություններից, իսկ նման հաչորգակաս.-,Ո յամր (չնչին շեղումնե-

րով) հանդես են դալիս նաև ծայրահեղ շի ական աղանդավորների հավատալիքներում (տե՛ս 

МИНОРСКИЙ, С. 62, 64, 81. Мокп 1966, 22—26. Мокп 1974, 29—30): Տոթ հրեշտակ-աստ-

վածությունների ստեղծումը այս տեքստում հիշեցնում Է Ահուրա Մագդայի կողմից վեց ամ-

շա и պան գների արարման դյւադաշտական ավանդությունը։ 

"՚ ւ ՚ յ Ա , , ք ( В ' Г ' З п ) < մ ի Ա % իբա՚ս. * 8 г 1 у - р а п , Ոբտեղից Հայերեն քյրպան' 
•՛Ա Բառացի՝ էփոըիցէ Հ ] /И 51кё/). 

27 Իր առաչրն ստեղծագործությունը ավարտելուց հետո,֊պատմվում Է ծայրահեղ շիա֊ 

կան ավանդություններից մեկում,—աստված իր հա/ացքը հառեց մարգարիտի վրա, և հան-

կարծ ճայթեց կայծ՚սկր, փայլատակեց ե փշրվեց մարգարիտը, „րից դուրս Հոսեց աստվածս՛ 

էության լույսը ^Мокп 1966. 19 ) ։ 

Տ ' ՜^ՐԴ- շյՏ՜ ( к Ш 1 ) «ա՛նցք, Հետա՛նցք» րառյլ ձագում Է Հաղանաբար Հի% իր».:.*֊ 

* к и - п а - ձևից, Հմմա. քրղ. к б п С ^ ш 1 э < - * к а и - п а - (բառացի՝ * . р . * ш Ь з ) , 



տ 

Եզդիների դավանանքը 

12. Նա թռչնի տեսքով ստեղծեց Ջաբրայիլին և ուղարկեց՝ նրա ձեռքը 
տալով [աշխարհի] չորս անկյունները։ Այնուհետև նա ստեղծեց մի նավ և 
դրեց չրի վրա՝ երեսուն հազար տարով։ Այնուհետև նա եկավ և բնակվեց 
Լալերում20» Նա բղավեց և երկրին ամրացրեց բարեր, և երկիրը դարձավ հուք0 

և սկսեց ցնցվել։ Նա հրամայեց Տ.արրայիլ է.ն, Ա. եղա լ հանդարտություն։-
Մարգարտի երկու կտորները բերեց և մեկը տեղադրեց երկրից ներքև, իսկ 
մյուսը՝ երկնքի դռանը։ Այնուհետև դրանցից31 կախեց լոլյւինը, արևը և աստ֊ 
ղերը, որոնք նա ստեղծեց սպիտակ մարգարիտի փշուրներից [և] կախեց 
դրանք՝ երկնքի զարդարման համար։ 

13. Բերքատու ծառերը և բույսերը և լեռնագագաթները նա ստեղծեց երկ-
րի զարդարման համար։ Այնուհետև նա ստեղծեց երկնքի գահը երկրի գորգի 
վրա։ 

14. Մեծ աստվածն ասւ-ց հբեշւ: ակներիս, ռես սաԼղծում եմ Ադամին և 
Եվային և նրանց մարդ կդարձնեմ. Ադամի Էությունիցս կառաջանա Շահր 
րին Սաֆարը33, և նրանից կսերի երկրի վրա մի ժողովուրդ, որից հետո Ազ-
րայիւի, այսինքն՝ Մ սլլա ք֊Բ՝ավոլսի ժողովուրդը, որը եզդի [ազգն] Է, ի հայտ 
կգա.»1 

15. Այնուհետև [նա] Շամ երկրից** Լալեշ ուղարկեց Շեյխ Աղիին։ 
16. Այնուհետև աստված իջավ Սև լեռան35 վրա և բղավեի ու ստեղծեց 

երեսունհազարանոց հրեշտակների բազմությունը, որոնք քառասուն37 տարի 
պաշտեցին նրան։ Ապա [աստված այդ հրեշտակներին] հանձնեց Մալաք֊ 
Թավոլսին և նրանց հետ միասին համ բարձվեց երկինք։ 

17. Ապա աստված իջավ սուրբ երկիր [և] հրամայեց Ջաբրայիլին՝ հող 
բերել աշխարհի չորս անկյուններից, [և] նա ստեղծեց հող և քամի և կրակ 
և ջուր, և շնորհիվ իր զորության հոգի ներշնչեց [հողին և ստեղծեց Ադամին] 
և հրամայեց Հաբրայիլին՝ տանել նրան դրախտ, [և թույլ տալ] ճաշակելու 
բոլոր ծառերի [պտուղներից], բացի ցոբենից։ 

18. Հարյուր տարի հետո Մալաք-Ւավուսը աստծուն ասաց. <гԻնչպե՞ս Է 
բազմանալու Ադամի սերունդը»։ Աստված ասաց. о[Այդ գործի] կարգավո-
րումը հանձնեք եմ քեզ»։ [Եվ Մ ալաք֊&ավուսը ] եկավ [և] ասաց Ադամին. 
«Դու ցորեն կերե՞լ ես»։ [Ադամն] ասաց՝ «ոչ, քանզի աստված ինձ արգե-
լեց»։ [Մալաք-Թավոլսն] ասաց՝ «կեր, դա քեզ համար լավ Է»։ [Ցորենը]-, 
ուտելուց հետո [Ադամի] փորը ուռեց։ Մալաք֊Բ՚ավուսը նրան վտարեց 
դրախտից, տեղում ձգեց և համբարձվեց երկինք։ 

19. Ադամը [սկսեց] նեղվել, որովհետև հետանցք չուներ։ Աստված մի 

=» Զևոագրոլմ՝ д . у ( Ь Я у ё § ) : 

30 Այսինքն՝ ստացավ իր ավարտոլձ ձևը։ 

31 Հավանաբար՝ Երկնքից։ 

32 Տե՛ս ծան. 19։ 

"3 Աչս կերպարի ինքնությունը չՀաշողվեց պարզելէ 

34 Այսինքն՝ Սիրիայից։ 

?5 Հավանաբար այստեղ մենք գործ ունենք աստվածաշնչային ավանդության մի այլ տար--

ր Լ բակ ի հետ, և, հետևաբար, այս լեռը պետք Է նույնացնել Զուգի՝ պատմական Կորճայք նա-

հանգի Ար արաղ լեռան ?ետ։ 

36 Բղավելը, ինչպես նաև ծիծաղը, աոաւ՚ւգել՚՚ւրանության մեջ պարունակում են կյանքի 

կոչելու գաղափարը և խորհրդանշում են պտւ՚՚բ/^ւոէքյյուն, բերք տտմ ութրլն և աոատո ւթյուե 

( Հմմա. Пропп)» Հետաքրքրական Է նշել այ., կաս,։:՝'՝ ՜ութ յամ բ, որ Իրանի Վ՛եր իա գավառի 

հայերի շրշանոլմ թթու դնելուց աոաշ տակառը, կամ կճուճը փւսկեհս, երեխաներին ապըս-

պըրում են, որպեսզի, նրանք բղավեն։ Հավատում են, որ գա կօւ անզակի թթվի շուտ հասնե-

լուն և կբարելավի դրա որակը։ 

37 Ա բաբերէն բնագրում՝ քառասուն հազար։ 
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Գ. 0. Ասատրյան, Ա. Պ. Փոլադ յան 

աղավնի ուղարկեց նրա մոա, [որը] իր կտուցով անցք բացեց [նրա հետույ-

քում], [և] նա հանգստացավ։ 
20. Հաբրայիլը հարյուր տարով [Ադամից] հեռու էր։ նա հարյուր տարի 

վշտի մեք Էր։ 
21. Աստված հրամայեց Ջաբրայիլին, [որը] եկավ և ստեղծեց Եվային՝ 

Աղամի ծախ կողիցւ ^ 
22. Ապա Մալաք-Բ՚ավուսը իջավ երկրի վրա հանուն մեր ժողովրդի, 

Բացի ասորական թագավորներից մի քանի այլ թագավորներ էլ մենք ունեինք, 
որոնք են՝ նաշրուհ, որբ նասրադդինն է, ե Գամբոլշ, որը Ֆախրադդինն է, 
ե Արտեմոլշ, որը Շամսադդինն է։ Եվ դրանից հետո մենք ունեցա նք [ես] 
երկու թագավոր՝ Շաբոլր առսղին և [Շաբուր] երկրորդ, Նրանց իշխանու-
թյունը ա ե ե и հարյուր հիսուն տարթ*. Նրանց սերնդից են առաջացել մեր 
մեծերր մինչև այժմ, 

23. Եվ մենք դայրացած ենք չորս թագավորների վրա3'1, 
24. Մեղ համար արգելված է՝ ա) Հագար [ բ ո ւ յ ս ը ] , որովհետև նրա ան-

վանումը համընկնում է Խասիա մարգարեուհու անվան հետ*0։ բ) Եվ լոբին։ 
• դ) Եվ կապույտ գույնը։ դ) ճուկը նույնպես մի ուտի՝ ի պատիվ Հռվնան 

մարգարեի։ ե) Եղնիկի [միսը] մի ուտի, քանզի այն մեր մարգարեներից 
մեկի ոչխարն է։ զ) Եվ շեյխն ու իր աշակերտները բոլորովին աքաղաղի միս 
չսլետք է ուտեն՝ ի պատիվ Մա/աք-Բ՚ավոլսի, [որովհետև] Բ՚ավուսը մեկն է 
հիշատակված այն յոթ աստվածություններից, որի տեսքր նման է աքաղաղի։ 
է) Եվ շեյխն ու իր աշակերտները դդում չպետք է ուտեն։ ը) [Արգելված է 
նաև] կանգնած միզել։ թ) Նստած տաբատ հադնելն անթույլատրելի է։ 
ժ) Բնական կարիքը հոգալ զուգարանում նույնպես արգելվում է։ ի) Նաև՝ 
լողանալ բաղնիքում։ ւ) ճիշտ չէ ս ա տ ա ն ա բառն արտասանելը, քանզի դա 
մեր աստծու անունն է. ճիշտ չէ, երր մենք օգտագործում ենք այնպիսի բառ, 
որ նման է կ ա յ թ ա ն (պարան), շ ա թ (դետ) և շաո. (չարիք) բառերին*1. ճիշտ 
չէ օգտագործեք մ ա լ ը ո ւ ն (անիծված) բառը*2, նաև ճիշտ չէ խոսքի մեջ օգտա-

՛գործել լ ա ր ն ա (անեծք) և ն ա ք լ (պայտ)*3 բառերը**։ 

38 Այստեղ յուրահատուկ ձևով փորձ է արվում հնացնելու եզդիների ծագոս1նաբանոլթյու֊ 

նը։ Հիշյալ կերպարների մասին մանրամասն տե՛ս ВШпвГ, ՏՕ նաև 63։ 

39 Չի նշվում, թե ովքեր են դրանք և ինչու են եզդիները զայրացած դրանց վրա, 

40 Արաբ. (ХЭՏՏ) նշանակում է «հազար (բույսը)»։ Իսկ Խասիա.& հավանաբար 

մտացածին կերպար է։ 
41 Որովհետև դրանք պարունակում են շ ա յ թ ա ն (արաբ, լ^յլյ^^յ^ «սատանաշ) բառի 

աոանձին հանգեր, 
42 Որովհետև անեծքը եզդիների մոտ արգելվում է (հմմտ. ծան. 44, հոդված 5)։ 

43 Քրդերր արաբ. ]а ' ]1а с ա ն ե ծ ք и բառը արտասանում են դրաւիոխոլթյամբ՝ Л Э ' / Ы з , որը 

համընկնում է Ո3 ՚ 1 «պայտ» բառի հետ, 

44 Եզդիական բարոյական կոդեքսը իր ամբողշական արտահայտությունն է գտել 1873 թ. 

•եզդի հոգևորականության՝ Օսմանյան կայսրության Բարձր Դռանը ուղղված դիմ ում ֊խնդրագրի 

տեքստում. Ինչպես հայտնի է, սուլթան Աբգուլ Ազիզի նույն թվականի հրամանի համաձայն, 

նախատեսվում էր զինվորական ծառայության կանչել նաև եզդիներին, որոնք մինչ այգ ազատ-

ված էին ղինծառայոլթյոէնից. Դրանից խուսափելու համար, հոգևորականները կազմում են մի 

դիմում ե հավելվածում թվարկում եզդիական կրոնական դրույթները, որոնք, ըստ նրանց, 

անհամատեղելի են բանակում գտնվելու հետ։ Վերևում բերված ՍՄ֊ի նյութը կարելի Է լրաց-

նել այս փաստաթղթի տվյալներով։ Այն համառոտված ձևով ներկայացվում Է րստ ]~)П\"СГ, 
208—210 և ПктЮЛ, 136—139. 

Հոդված 1 - ի ն : Մեր եզդիական համայնքի յուրաքանչյուր անդամ, մեծ թե փոքր, տղամարդ 

.թե կին, տարեկան երեք անգամ ապրիլ, սեպտեմբեր և նոյեմբեր ամիսներին պարտավոր Է 

Վալեշում այցելել Մալաք-Բ՝ավուսին։ Հակառակ դեպքում՝ նա կհամարվ/ւ անհավատ, 
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25. Քրիստոսի հայտնությունից առաջ այս աշխարհում մեր կրոնը կոչ~ 

վոլմ էր կռապաշտություն։ Հրեաները, քրիստոնյաները և մահմեդականները 

հակադրվեցին մեր կրոնին։ Իրանցիները՝ նույնպես։ 

2 6 . Ահարը*5 մեր թագավորներից էր։ Նս: հոամււ-յեց յուրաքանչյուրիս, 

որպեսզի մենք նրան հատուկ անուն դնենք։ Եվ կ չեցին նրան Ահաբ-աստված 

կամ՝ Բաըլզրուր (Բէեղզեբուղ), որը այժմ Փիրբուբն է*6։ 

2 7 . Մենք ունեինք մի թագավոր Բաբելոնոլմ, որի անունն էր Բոսխտնա-

սար (նաբուգոդոնոսոր)։ Եվ Իրանում մի թագավոր ունեինք՝ Ախաշվերոշ 

(Քսերքսես) անունով։ [Եվ] Կո и տան դնոլպոլս ում մենք ունեինք մի թագավոր՝ 

Ագրինկալոս (Արկադիո՜ս) անունով47։ 

28. Երկրի և երկնքի [ստեղծումից] աոաշ աստված գտնվում էր ծովի 

Հոդված 2 - ր դ : Սեղանում յուրաքանչյուրը, եթե ամեն տարի սեպտեմբերի 15—20-ը չմաս-

նակցի Շեյխ Ադիի տոնակատարությանը, Համարվում է անհավատ ւ 

Հոդված 3-ГЦ: Յուրաքանչյուր եզդի ամեն ❁ ր արևածագին պետք է ծնկաչոք աղոթի արևք 

գիպած տեղում, այն պայմանով, որ նրան լպետք է տեսնի որևէ մահմեդական, քրիստոնյա 

կամ հրեա։ 

Հ ո դ վ ա ծ 4 - ր դ : Ծեր Համայնքի յուրաքանչյուր անդամ ամեն օր պետք է Համ թուրի իբ 

էՀանդերձյալ կյանքի եղբոր» (այգ կրոնական ինստիտուտի մասին տե՛ս մանրամասն՝ 

Асатрян), շեյխի և փիրի ձեռքը։ 

Հ ո դ վ ա ծ 5 - ր դ : Անեծքը, ըստ մեր ուսմունքի, արգելվում Է։ Եթե մեզանից որևէ մեկը 

անեծքի խոսքեր լաի այլադավանի կողմից, նա պետք է սպանի վերջինիս կամ՝ ինքը սպանվի։ 

Հ ո դ վ ա ծ 8—րդ: Երբ Համայնքի որևէ անդամ մեռնում է, պետք է ներկայանան նրա 

г Հանդերձյալ կյանքի եղբայրը», շեյխը, Փիրը և որևէ ղավալ, որը պետք է արտասանի Հետև-

յալ գավլը (աղոթքը)՝ «Ով դու, Մալաք-թավոլսի ծաոա, դու պետք է մնաս որպես Մալաքի 

Ւավասւի Հետևորդ։ Եթե մեկն ու մեկը այն աշխարՀում քեզ ասի. ընդունիր քրիստոնեություն, 

մահմեդականություն կամ Հրեական դավանանքը, Հրաժարվի՛ր և մի' Հավատա։ Եթե Հավատաս, 

կհամարվես անհավատ։ 

Հ ո դ վ ա ծ 7 - ր դ | Ամեն մի եզդի մշտապես պետք է իր գրպանում ունենա օրհնյալ Շեյխ 

Ագիի գերեզմանից մի բուռ հող, որից մի պտղունց նա պետք է ճաշակի ամեն օր առավոտ-

յան։ Եզդին մեռնելիս էլ իր գբպանոսէ պետք Է ունենա այգ Հողից։ 

Հ ո դ վ ա ծ 8 - ր դ : Յուրաքանչյուր եզդի ծոմ Է պահում միայն իր Հայրենիքոսէ. այլ վայրում 

դա չի կարելի, քանզի այգ Օրերին, առավոտյան և երեկոյան, նա պետք Է այցելի իբ շեյխին 

կամ վլի րին ե նրանցից մեկի տանը խմի 2—3 բաժակ գինի։ 

Հ ո դ վ ա ծ 9 - ր դ : Եթե եզդիական համայնքի որևէ անգամ շուրջ մեկ տարի բացակայի իբ 

տնից, վերադարձին նա չ)։ կարող ապրել կնոջ Հետ և մեզանից ոչ ոք նրան կին չի տա։ 

Հ ո դ վ ա ծ 1 0 - ր դ : Եզդին իր նոր Հագուստը անպայման պետք է լվանա օրՀնյալ Շեյխ Ադիի 

գերեզմանի մոտ գտնվող սուրբ ջրում։ 

Հ ո դ վ ա ծ 1 1 - ր դ : եթե մեզանից որևէ մեկը ցանկանում է կտրել նոր վերնաշապիկ, նրա 

՛հանդերձյալ կյանքի քույրը* պետք է ձևի օձիքը, 

Հ ո դ վ ա ծ 1 2 - ր դ : Մեզանում արգելված է կապույտ• հագուստը, Ձի թույլատրվում նան. 

սանր,լել մահմեդականի, քրիստոնյայի, հրեայի սանրով, կամ սափրվել նրանց ածելիով։ 

Հ ո դ վ ա ծ 13—րդ: Եզդին չպետք է մտնի Հասարակական զուգարան, բաղնիք. չպետք է օգտա-

գործի օտար դավանանքի տեր մարդու ճաշի գդալը։ 

Հ ո դ վ ա ծ 1 4 - ր դ : Ինչ վերաբեբսսէ Է սննդին, ապա մեզ, ի տարբերություն ուրիշների, ար-

գելված Է ոսոել ձուկ, դդում,, բամյա, լոբի, կաղամբ և Հազար (եզդիներին արգելված Է նաե 

խոզի միսըI Այն, որ այստեղ դա չի նշված, բաց։:.տրվում Է նրանով, որ խոզի միսը արգել-

վում Է նաե ըստ մահմեդական շարիաթիւ — Ա . , Ա. Փ.)։ Մենք չենք ապրում այնտեղ, 

որտեղ աճեցվում Է Հազար։ 

45 Ասավածաշնչում Հիշատակված Հին Հրեաստանի թագա:' г/.՝ А էյ в Ь ( ա խ - ա գ . 1 6 , 29)* 

46 Տե՛ս ВШпег, СՏ, 

47 Տե՛ռ ծան. за, 



Գ. Ա. Ասատրյան, Ա. Պ. Փոլադ յ,սն 

վրաI ՛հա ՚ ի ր համար մի նավ պատրաստեց և [դլւանով] նավարկում էր ծո-

վերի վրաւ 
29. Ինքն իրենից մի մարգարիտ ստեղծեց և դրա ։էրա իշխեց րաոասոլն 

տարի։ Ապա .ոտքով հարվածեց դրան։ 
30. Եվ, ով զարմանք, նրա աղմուկից ե ձայնից առաջացան լեոնեբր 

հ փոշուց՝ բլուրն երր., [իսկ] ծխից՝ երկինքը։ Եվ նա ամրացրեց դրանք առանց 
սյուների։ 

31. Այնուհետև նա կողպեքով փակեց երկիրը ե ձեռքը վերցրեց մի դրիլ 
ե սկսեց կազմ եւ բոլոր արարածների [ցանկը]։ 

32. Ապա իր էությունից և / ույս ի՛) նա ստեղծեց վեց աստվածոլթ յոմւներ, 
և դրանց ստեղծումը նման էր մի ճրագից մյուսը վառելուն**։ 

33. Առաջին աստվածն ասաց երկրորդին, аԵս ստեղծեցի Երկինքը միայն։ 
Համբարձվիր ւգնա դու Երկինք և ստեղծիր որևէ բան1)։ Նա բարձրացավ [եր-
կինք/ ե դարձավ Արև։ [Նույնը] ասաց [նաև] մյուսին։ [Եվ] նա բարձ-
րացավ ո։ դարձավ Հուսին։ Չորրորդը ստեղծեց Հորիզոնր, հինգերորդը ստեղ-
ծձց Արշալույսը, վեցերորդը՝ Մթնորւրտր։ 

[Գիրքն ավսւոոված է]«9, 
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РЕЛИГИЯ ЕЗИДОВ 
(Основные божества; священные книги) 

Г. С. АСАТРЯН. А. П. ПОЛАДЯН 

Р е з ю м е 

В статье на основе всестороннего изучения источников и материалов по езидам 
рассматриваются некоторые ключевые вопросы езидского вероучения. Подробно ана-
лизируются образы трех главных божеств езидов—Малак-Тавуса, Шейха Ади и Ези-
да. Делается попытка проследить происхождение основных элементов их культа и 
определить их место в системе религиозных верований езидов. Представлен перевод 
с курдского на армянский (с подробными комментариями и пояснениями) двух священ-
ных книг езидов—«Книги откровения» и «Черной книги». Специальный параграф в 
статье посвящен анализу языка этих памятников. 




